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)EL MOCHUELO. 


Perfonas que hablan en el. 

El Graciofo. Pejete. 

Un Hombre. Una muger. 

1 

le el Hombre con un puñal , ¿ daga defnuda 
tras del Graciofo. 


omb. \ Qui te tengo de quitar la vida. 

ac- fX A mi, por qué \ 

omb, Yá, te conozco; 4 

.» A - Nq 
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Num. 29 . 


ENTREME 

DEL MOCHUELO . 

Perfonas que hablan en él. 

El Graciofo. Pejete. 

Un Hombre. Una muger. 

Sale el Hombre eon un puñal , u daga iefnuia 
tras del Graciofo. 

Homb. 4 Qui te tengo de quitar la vida. 
Crac- A mi, por que \ 

Httyb, Ya. te conozco: 4 

A Nq 
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No eres tu un bellacón , que me decía 
( de un pleyto , cuyas pullas no entendía, 
con decirme , penfando que. me ofende: ,í \ 

Oy 2 ;a vuefamerced , que de eíTo pende? 
Grac/No hay miferi ? Homb. Qué es miferi? 
G rae. Mifericordia , por amor de San Julio. 
Homb. Y o la quiero tener, aunque es jufto, 
fi haces por mi lo que te digo. 

(¿r4€. A tu férvido 
-eftoy mas obediente que un novicia: 
dime lo que he de hacer mas reportado. 
Homb. Hay en elle Lugar cierto Letrado, ¡ 

\ que me da mil matracas cada dia, ; i 
^ tocafionadas de una gran porfía, 
r -f on decirme , penfando en el aíTumpto: j 

•^Ov^a vuefamerced , que ai eftá el punto. 
Gr<*c. Pues dime, qué he de hecer? 

Homb. Yo te perdono la burla que me hicifte,- 
y también quiero darte cien reales, 
íi me le engañas. t> * 

Grao. Venga elle dinero, 

que e(Te yá eftá engañado s y es fu cafa? 
Homb. Sígueme , y fabrás prefto lo que paíTa, 
que es bachiller preciado de prudente. 

Grac. A elfos engaño yo mas fácilmente, 
que fon , por lo que tienen de mugeres, 1 
fáciles de engañar los bachilleres. 

Van fe , y / alen el Vejete , y fu Muget. 

Vejet- Ella á vueítro contento la cadena ? 
Muí. Dios «s guarde mil años,que es muy buena,. 

yd* 
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y de lindo color. Vej. Si ella os agrada, ' 

mi amor dice , que eíH bien empleada. ) 
’Aíug Por vida mia , amigo de mis ojos, 
que fi en cadenas paran los enojos, 
que tengo de enojaros cada dia. f ■ 

Vej . No todos los enojos , prenda mia, 

fuelen parar en joyas, y regalos, - 

que hay entremes de amor, que acaba en palos.- 
Afug Un Mavorazgo os doy por la cadena. 
Vej. Ahora , feñora , entraos en hora buena, 
que vienen pleyteantes. 

¿Mug- Dios os guarde. vafe. '*• 

Salen el Graciofo , y el Hombre al patio. 
Homb. Sabe lo que ha de hacer 2 
Grac. Aqui me aguarde, , 

entre tanto que yo le defvanezco. 

Sabe lo que ha de hacer ? con la LetracU 
ojo avifor. * . c* A 

Homb. No hay que decirme nada. 

Ve\. Manda vuefamerced alguna coft? ^ d 
Grac * La opinión que fe eftiende en verfo,y prtHV^ 
por todo el mundo de eífe ingenio éSrplieíto, 

, me trae de mi tierra tan foliéito,’’ ’ j. 

_ como necefsito de fu amparo. 1 . • 1!J > 

Vej. Es pleyto? iir> L .3*-yD 

Grac. Un pléytecillo , y claro 1 ‘ 

para perfonas de tart altos méritos; , : 5 ' 
los que apenas fabemos los pretéritos, 
le tenemos por algo tenebroíb. ^ ■ 

Homb. Notable es efte picaro , y famofo, 

•< f Vej. 
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V tj. Diga vucTamerceá. *■. Skntanfe • 

C rae. Señor , mi abuelo « 

tenia dos Aleones , y un Mochuelo: ‘ 
Eramos tres fus nietos , y en fu muerte 
dexó toda fu hacienda al que por fuerte 
tocaííe el ave noélurnante : Echamos %' 
fuertes un Domingo , y aun de Ramos: ' 

Tocóme a mi el Mochuelo hereditario, 
a feis del mes fegun el Kalendario: 

Aora los que tienen los Aleones > 
alegando diverfas opiniones, 
dicen , que no es el ave nofhirnante, 
y andan con Plinio, Homero , y Florante, 
con Amadis de Gracia , y los Autores, : 
que faben de aves , rábanos , y doces, 
y aprueban < ue el Alcon anda de noche, 
y, .que 'el Mochuelo fuele andar de dia; 

Con ello quince andados de mi tia 
falen á la demanda retrogado, 
y aprueban con tefligos la quartada: 

“ Tiendo , como fe vé , pleyto ordinario. 
Muere en efla ocafion el Boticario, 
que tenia el Mochuelo >, y fu heredero, 
fobrino de la tia , de la abuela , de la nieta, 
de la cuñada del barbero, 

¡: le pide , que foltandofe una noche, 
efpantado de vér pallar un coche, 
le quebró diez redomas de xaraves, 
haviendo dado á fu muger las llaves. 

X© viendome apretado?:; . : 



! 


Vej. Efpere un poco, > 

que vive Chri tío que me buelve loco, V3 
y que ha de rematarme fi profigue. j 
Crac. Yo me declararé , no fe fatigue. 

Elle Mochuelo que tenía mi abuelo::* 

Vej. Donde fe ha viílo pleyto de Mochuelo? 
Qrac. No ve que el Teílador, por igualarnos, . 
quifo , que el Teftamento á fuertes fuelle, 
y que al que fu ventura fe le dielTe, 
eífe gozaile el pleyto hereditario? 
rej. Pues qué tiene que vér el Boticario, 
y eífa tia que dice que le figue? 

Crac. Yo me declararé , no fe fatigue. 

El Boticario , y ella tia mia, . r\ 

trataban cafamiento. ^ * ¡ 

Vej . Siendo muerto? 

Crac. Pues fi dexó poder en el concierto, 
no fe pudo cafar mientras vivía? 

Vej. Qué decís? 

Crac. Que el andado de mi tia 

me pidió los xaraves. ; * opn«i 

Vej. Qué xaraves? 1 * 

Crac. Refpondo á la damanda , que h las avef 
110 las purga ruybarbo , ni antimonio. 

Vej. Qué purga, pleyteante del demonio? 

Siesloco, vive Chriílo , que me obligue::? 
Grac. Yo me declararé , no fe fatigue. 

Vej. Diga de efpacio. 

Crac. Digo en dos razones, 
que juntos el Mochuelo , y los Aleones, 

- parió 
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parió el Mochuelo. -.*»** 

Ve). El Mochuelo parió,? qué es eft® Cielos í 
Crac. Si feñor , pues no paren los Mochuelos ? 
Y porque mas le quadre, 
yo raifmo fui á llamar á la Comadre; 
por feñas de que tuvo el mas mal parto 
. que penfarfe pudo, 

porque parió primero una lechuza, 

de que le refultó tan gran gazuza, >vt 

como dicen allá los chavacanos, 

que fi no fe efeapáran los hermanos, i » 

les comiera los pies , y los alones. 

Pufofe la Comadre los calzones, .ybt ) 
y apretóle tan bien la paletilla, - 'í 

que fe le rebentó la. rabadilla; 
y al inflante , en el punto , y al momento l 
metieron al Mochuelo en un Convento, 
que fundó en Tarragona el Preífe Juan: 
conoció la voz del Mochuelo el Sacrillan* > 
al organo que canta le fuplíca, . 

aqui el Juez de Comifsion replica, 
que voluntas probatus , reputaras. 

Vej. Hombre de Barrabás , viven los Cielos, 
que fi me tratas mas de effos Muchuelos, 
á una locura barbara me obligue. . .O 

Crac. Yo me declarare , no fe fatigue. 

Homb. Yo me entro á hablar con la Señora. 
Crac. Quiere entenderme con defeanfo ahora? . 
Vej. Qué tengo de entender, fi es peor que culto? V 
Crac. Pues yo ninguna cofa dificulto, 


que 
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que como digo , tengo por muy llano 11 
el breve en el diborcio de fu hermano, 
aporque la inulidad no cónfiíHa ;; *’ :; '* : ^ ^ •* 
mas que en el juramento de mi tiiiV f 
porque fiendo impotente , como pudo ^ 
parir mi abuelo f ni yo foy tan rudo, 
que el que es ma diligente, 
á nueve mefes pare jullamente. - 

Ve]. Acabóle ¡ el juicio me ha trocado, 

de embidia , vive Dios , me lo ha quitado. 
G rae. Oyga vuefamerced. 

Vej . O viene loco , ó yo lo eíloy. 

G rae. Efpere , y vaya poco á poco. 

Vej. Qué tengo de entender, fi él no fe enriende l 
Sale el H omb. Oyga vuefamerced, q de efio pende. 
Vej. Oygan , aqui eftán ellos ? 

Homb. Porque lepa 

que no fe ha de burlar , la burla ha fido. 
Groe. Pefcafte ? Hemb. Si. 

Grac. Con eíTo me deípido: 

Manda vuefamerced , feiior Letrado, 
que le buelva á informar de lo paitado ? 
Vej. Ay tan eftraña cofa ! 

al Infierno piiede ir á íneter profa. 

Grac. Par Dios que ha caído en el garlito:' 
á Dios , feñor Letrado de poquito. 

Van fe , y falt la Mugtr. 

**«g. Pues Licenciado , fuefe yá el Platero ? 
Vej. Qué Platero ? eftoy defatinado. ■ ^ 

Mug. A1 apofento vino fu Criadoy ^ • y * 


y me 
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y me dixo , que vos la cadena 

le embiafleis. Pej. Yo? 

Mug. Y que no era buena la color que tenia. 
Ve). Qué Platero , ni Criado , íi era el compañero 
de aquel que me engaño ? yo foy perdido. 
Mug. Áy que . me mata á palos mi marido. 

Salen Mttfica , y todos. 

Homb. Sofriegúele, cuytada , que ello ha fido, 
porque no me dé matraca, y no haga extremos. 
. y fepa que también todos caemos: 
yá van por la cadena j y pues que fabe 
cantar Doña Briánda , porque acabe, 
con un ^ayle entretenga á ellos feñores. 

Pej. A mi me han de engañar dos habladores 1 
. fi los coxo á mis manos , vive el Ciclo::: 
Crac. Luego no entiende el pley to del Mochuelo 
Mas aquello me ofende* t \ \ y 
Grac. Oyga vuefamerced , que de elfo pende 
Ve¡. Ella traición es julio fe ca (ligue. 

Grac. Yo me declararé., no fe fajigue. 

Pej. Como ha de fer? 

Grac. Cantando , y no os dé pena. * * 
Pej. Vaya de bayle ,‘ y venga mi cadena. 
Cant- Bártulos , y Baldos poco aprovechan, 
fx no eíludiais , marido , burlas , y tretas, 

FIN.,.,. 

r « • 0 
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Con lie. Barcelona : Por MATHEO BAR.CEL' 
. Imprefop # en ia Puerta del AngeL 
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